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¡Enhorabuena!
Con su compra, usted se ha decidido 
por un producto de alta calidad. 
El manual de instrucciones es un 
componente de esta tumbona de 
montaje con ruedas y taburete de taller 
2 en 1 (en lo sucesivo denominado 
simplemente «tumbona con ruedas» 
o «producto»). Contiene indicaciones 
importantes para la seguridad, el uso 
y la eliminación. Familiarícese con el 
producto antes de la primera puesta 
en marcha. Para ello lea atentamente 
el siguiente manual de instrucciones. 
Utilice el producto únicamente tal como 
se describe y conserve bien estas 
instrucciones. Entregue asimismo toda 
la documentación en caso de traspaso 
del producto a un tercero.

Los siguientes símbolos y palabras de 
advertencia de estas instrucciones de 
uso se emplean en la tumbona con 
ruedas o en el embalaje.

1. Introducción

Símbolos empleados

Denominación de las piezas
Marco superior con acolchado
Marco intermedio con acolchado 
Marco inferior con acolchado
Ruedas 
Llave de boca 14 mm
Llave hexagonal 5 mm
Tornillos
Tuerca de manguito
Tuerca de seguridad
Gancho de seguridad 
Pasador de seguridad

3

1
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Lea el manual de instrucciones.

¡Precaución! Peligro de lesiones 
en las manos.

La designación del modelo en 
la tumbona con ruedas es una 
combinación de letras y cifras:

WWS-MRW2-H01
=

Tumbona de montaje con ruedas 
y taburete de taller 2 en 1

Volumen de suministro
•	 1x tumbona de montaje con ruedas
•	 6x ruedas giratorias 
•	 2x llaves de boca 14 mm
•	 1x llave hexagonal 5 mm
•	 4x tornillos
•	 4x tuercas de manguito
•	 4x tuercas de seguridad

Dimensiones 
taburete  
(la x an x al) 

aprox. 46 x 41 x 37 cm

Dimensiones 
tumbona con ruedas 
(la x an x al) 

aprox. 91 x 41 x 12 cm

Capacidad de carga 
taburete

máx. 120 kg

Capacidad de carga 
tumbona con ruedas

máx. 150 kg

2. Datos técnicos
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3. Seguridad
Utilización conforme al uso 
previsto
La tumbona con ruedas está diseñada 
para el uso particular y para las 
finalidades siguientes en el ámbito del 
hobby y del «hágalo usted mismo»:
	- Como dispositivo auxiliar para trabajos 

ocasionales acostado o sentado. 
La tumbona con ruedas únicamente 
debe emplearse de conformidad con las 
indicaciones y advertencias de seguridad 
de las presentes instrucciones de uso. 
Cualquier otro uso adicional que exceda 
de este está prohibido. Ni el fabricante ni 
el distribuidor asumirá la responsabilidad 
por los daños, pérdidas o lesiones que 
resulten como consecuencia de un 
empleo incorrecto de esta tumbona con 
ruedas. Ejemplos de uso abusivo son 
particularmente:
	- Una utilización que exceda de lo 

indicado en la utilización conforme al 
uso previsto.

	- La inobservancia de las indicaciones 
de seguridad, montaje, manejo, 
limpieza y mantenimiento en estas 
instrucciones de uso.

	- La inobservancia de las prescripciones 
vigentes de salud, seguridad y 
prevención de accidentes, que 
conciernen a la utilización de esta 
tumbona con ruedas.

	- El empleo de accesorios o piezas de 
repuesto que no sean apropiados para 
esta tumbona con ruedas.

	- Modificaciones en la tumbona con 
ruedas.

	- El empleo excesivo.
El que utilice esta tumbona con ruedas o 
efectúe su mantenimiento, deberá estar 
familiarizado con estas indicaciones 
y ser consciente de los posibles 
peligros. Esta tumbona con ruedas 
únicamente puede ser empleada por 
una persona competente; en caso de 
duda, déjese asesorar por un experto. 
La inobservancia de las indicaciones 
de seguridad, montaje y manejo para 

Instrucciones de seguridad
Lea todas las indicaciones y 
consejos de seguridad. Las 
omisiones en el cumplimiento de 
las instrucciones de seguridad e 
indicaciones pueden causar lesiones 
graves.
a)	Guardar el embalaje; contiene 

información importante.
b)	¡Al elevar o descender el 

asiento, mantener las manos 
necesariamente alejadas del 
marco lateral y de los brazos 
orientables!

c)	Los trabajos sobre el producto 
solo deben realizarse debajo 
de áreas como, por ejemplo, de 
vehículos, que estén aseguradas 
contra caídas.

d)	Emplee el producto solamente 
sobre superficies planas y 
duras, no en escaleras ni 
terrenos empinados.

e)	No ruede por encima de 
objetos. 

f)	 ¡No emplee el artículo sobre un 
sustrato resbaladizo!

g)	¡Este producto no debe 
emplearse como ayuda de 
ascenso o como transporte de 
personas! 

el empleo de esta tumbona con ruedas 
se considera como uso abusivo. Deben 
cumplirse todas las regulaciones de 
salud y de seguridad aplicables. Deben 
cumplirse todas las demás leyes 
regionales y nacionales aplicables. 
La tumbona con ruedas no debe 
modificarse. Cualquier modificación 
efectuada aumenta el riesgo de una 
lesión o de daños materiales.
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h)	Antes de cada uso, debe 
verificarse que el producto esté 
en perfectas condiciones.

i)	 No deje nunca a niños sin 
vigilancia con el material de 
embalaje. ¡Existe peligro de 
asfixia!

j)	 Mantenga las piezas pequeñas 
fuera del alcance de los niños.

k)	Tenga en cuenta la capacidad 
de carga máxima. No 
sobrecargue nunca el producto. 
Puede haber daños invisibles 
que afecten a la seguridad.

l)	 Al elevar o descender el 
asiento, mantener las manos 
necesariamente alejadas del 
marco lateral y de los brazos 
orientables. 

m)	Mantenga las manos alejadas 
de la zona de cizallamiento 
si el producto no está 
completamente reclinado. 

n)	No ajuste nunca la posición 
sentada o acostada mientras 
alguien esté sobre el producto.

o)	No meta las manos debajo del 
producto cuando esté tumbado 
sobre él. Existe peligro de 
aplastamiento de los dedos a 
causa de las ruedas centrales.

p)	Compruebe la firmeza de cada 
unión atornillada a intervalos 
periódicos.

q)	Mantenga el producto alejado 
del fuego abierto. El producto es 
inflamable.

Comprobar la tumbona 
con ruedas y el volumen de 
suministro

4. Antes de la utilización

•	 Extraiga la tumbona con ruedas y los 
accesorios del embalaje.

•	 Compruebe si el suministro está 
completo (véanse los capítulos 
«Volumen de suministro» y 
«Denominación de las piezas»).

•	 Compruebe si la tumbona con ruedas 
o los accesorios presentan daños.

•	 En caso de daños o de piezas que 
faltan, no utilice la tumbona con 
ruedas.

•	 Coloque el marco intermedio 2  y el 
marco inferior 3  en el suelo con los 
acolchados señalando hacia arriba.

•	 Deslice el marco intermedio 
entre el marco inferior y extraiga 
completamente el pasador de 
seguridad 11 del marco inferior. 

•	 Coloque el marco intermedio de 
modo que el pasador de seguridad 
pueda encajar en el orificio de 
seguridad A  del marco intermedio y 
suelte el pasador de seguridad. 

•	 Una el marco inferior y el marco 
intermedio con los tornillos 7  y las 
tuercas de seguridad 9  utilizando las 
llaves de boca suministradas 5  .

	- Para fijar los tornillos, emplee una 
llave de boca para sujetar el tornillo 
y la otra para sujetar la tuerca de 
seguridad, girándola en el sentido de 
las agujas del reloj.

•	 Gire los marcos ya montados con las 
partes superiores en el suelo. 

•	 Deslice el marco superior 1  hacia el 
marco intermedio y fíjelo de la misma 
manera que el marco intermedio y el 
marco inferior. 

Cómo montar la tumbona con 
ruedas (fig. A - F)
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•	 Tire del pasador de seguridad 11 del 
marco inferior 3  lo máximo posible y 
no lo suelte.

•	 Doble el marco central 2  hacia arriba 
y suelte el pasador de seguridad 
para que encaje en el gancho de 
seguridad 10 del marco intermedio. 

•	 Pliegue el marco superior 1  en 
posición horizontal.

5. Utilización
Puede utilizar el producto como 
tumbona con ruedas o como un 
taburete.

Para emplear el producto como 
taburete, proceda del modo siguiente: 

Para emplear el producto como 
tumbona con ruedas, proceda en orden 
inverso al que se describe en el capítulo 
«Emplear el producto como taburete». 

Emplear el producto como 
taburete (fig. G, H)

Emplear el producto como 
tumbona con ruedas

6. �Mantenimiento, limpieza, 
almacenamiento y 
transporte

Mantenimiento

Transporte

Compruebe a intervalos regulares si 
todas las uniones atornilladas están lo 
suficientemente apretadas y reapriete 
todas las uniones atornilladas, si es 
necesario. 
Emplee únicamente piezas de repuesto/
accesorios del fabricante o de talleres 
especializados autorizados.
Las reparaciones se deben ejecutar 
solamente por expertos. Los expertos 
son personas con formación técnica 
correspondiente y experiencia, que 
conocen los requisitos de la estructura 
y el diseño de la tumbona con ruedas 
y que entienden de disposiciones de 
seguridad.

Transporte la tumbona con ruedas 
protegida de golpes y vibraciones y en el 
embalaje original.

•	 Fije cuatro ruedas 4  al marco 
inferior insertándolas en el orificio 
correspondiente B  y girando la 
tuerca de manguito en el sentido 
de las agujas del reloj desde el lado 
opuesto 8  con la llave hexagonal 
suministrada 6  . 

•	 Fije dos ruedas al marco superior 
insertándolas en el orificio 
correspondiente y girándolas en el 
sentido de las agujas del reloj. 

•	 Dele la vuelta al producto terminado 
de montar para que quede sobre las 
ruedas. 

•	 Para el desmontaje, proceda en el 
orden inverso.

Limpieza
•	 Limpie la tumbona con ruedas con un 

paño húmedo. No utilice bajo ningún 
concepto productos de limpieza y/o 
disolventes abrasivos o que rayen.

•	 A continuación, séquela con un paño 
de limpieza.

Almacenamiento
•	 Almacene el producto en la posición 

de taburete y colóquelo lateralmente 
sobre el marco, para evitar que ruede 
involuntariamente. 

•	 Guarde siempre el producto en lugar 
seco y limpio a temperatura ambiente 
cuando no lo utilice.
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Garantía de la firma Walter 
Werkzeuge Salzburg GmbH
Estimada clienta, estimado cliente:
Dispone de una garantía de 3 años 
para este aparato desde la fecha de 
compra. En caso de defectos de este 
producto le corresponden determinados 
derechos legales frente al vendedor del 
producto. Estos derechos legales no se 
ven restringidos por nuestra garantía 
que se representa a continuación.

Condiciones de garantía
El plazo de garantía comienza con 
la fecha de compra. Conserve bien 
el tiquet de compra original. Este 
documento será necesario como 
comprobante de la compra. Si en el 
intervalo de tres años desde la fecha 
de compra del producto aparece un 
defecto de material o de fabricación, el 
producto será reparado o sustituido por 
nosotros (a nuestra elección) de forma 
gratuita para usted. Esta prestación de 
garantía presupone que en el intervalo 
del plazo de tres años se presente el 

aparato defectuoso y el justificante 
de compra (tiquet de caja) y que se 
describa brevemente por escrito en 
qué consiste el defecto y cuándo ha 
aparecido.
Si el defecto está cubierto por 
nuestra garantía, recibirá de vuelta el 
producto reparado o uno nuevo. Con la 
reparación o la sustitución del producto 
no comienza un nuevo período de 
garantía.

Tiempo de garantía y reclamaciones 
legales por deficiencias
El período de garantía del fabricante 
no será prolongado por la garantía 
legal. Esto se aplica también para las 
piezas reemplazadas y reparadas. Los 
daños y desperfectos ya existentes 
en el momento de la compra deben 
notificarse inmediatamente después 
del desembalaje. Las reparaciones que 
deban realizarse después de haber 
vencido el período de garantía estarán 
sujetas a costes.

Alcance de la garantía
El aparato ha sido fabricado 
minuciosamente conforme a las 
estrictas directivas de calidad y ha 
sido revisado a conciencia antes de 
la entrega. La prestación de garantía 
se aplica para defectos de material 
o de fabricación. Esta garantía no se 
extiende a aquellas partes del producto 
que están expuestas a un desgaste 
normal y, por tanto, que pueden 
considerarse como piezas de desgaste 
o para deterioros en piezas frágiles, 
por ejemplo, interruptores, baterías 
recargables o piezas fabricadas en 
vidrio.
La presente garantía se suprimirá si 
el producto dañado no se ha utilizado 
debidamente o se ha sometido a un 
mantenimiento inadecuado. Para un 
uso correcto del producto se deben 
cumplir de manera precisa todas 
las indicaciones especificadas en 
las instrucciones de uso. Se tienen 
que evitar necesariamente aquellas 
finalidades de uso y acciones que se 

7. Eliminación como 
desecho

8. Garantía

Eliminación del embalaje

AZUL

ES/PT Elimine el embalaje separando 
por variedades. Deposite el 
cartón en el contenedor de 
papel reciclado y las láminas de 
plástico en el contenedor de 
desechos reciclables.

Los aparatos fuera de uso deben 
ser entregados para su reciclaje a 
los puntos de recogida de residuos 
reciclables. No elimine el aparato 
con la basura doméstica. Obtendrá 
más información de las autoridades 
competentes. Elimine el embalaje en 
función del tipo de material, así como 
según las normas vigentes de su zona.
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ES

Call Center Barcelona-Madrid S.L. 
Email: service-es@walteronline.com 
Tel.: 0034 911 860780 
IAN 478005_2407 

Proveedor 
Tenga en cuenta que la dirección 
siguiente no es la dirección del servicio 
técnico. Pónganse en contacto en 
primer lugar con el punto de servicio 
citado más arriba.  
Walter Werkzeuge Salzburg GmbH  
Gewerbeparkstraße 9, 5081 Anif, Austria

9. Serviciodesaconsejan o de las que se advierte 
en las instrucciones de uso. 
 El producto está diseñado únicamente 
para el uso particular y no para el uso 
comercial. En caso de tratamiento 
abusivo e indebido, empleo de violencia 
y otras intervenciones que no hayan 
sido autorizadas por nuestra sucursal 
de servicio técnico autorizada, se 
extinguirá la garantía.

Tramitación en el caso de garantía
Para garantizar un tratamiento rápido 
de su petición, siga las indicaciones 
siguientes:
•	 �Tenga preparados el tiquet de caja y 

el número de artículo (por ejemplo, 
IAN 12345) como comprobante de la 
compra, para todas las consultas. 

•	 Consulte el número de artículo 
en la placa de características, en 
un grabado, en la portada de sus 
instrucciones de uso (abajo a la 
izquierda) o en forma de adhesivo en 
el reverso o en la parte inferior.

•	 En caso de que surgieran fallos de 
funcionamiento u otros defectos, 
pónganse en contacto, en primer 
lugar, con el departamento de 
servicio técnico nombrado a 
continuación, por teléfono o por 
correo electrónico. 

•	 Podrá enviar un producto 
considerado como defectuoso 
adjuntando el justificante de compra 
(tiquet de caja) y la indicación 
explicando en qué consiste el 
defecto y cuándo ha aparecido a la 
dirección de servicio que se le ha 
comunicado, libre de portes. 

En  www.lidl-service.com  puede 
descargarse este y muchos otros 
manuales, vídeos de productos y 
software.
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